
I.1. Versender

Name
Adresse
Land ISO-

Ländercode

I.2. IMSOC-Bezugsnummer

I.2.a. Lokale Bezugsnummer

I.5. Empfänger

Name
Adresse
Land ISO-

Ländercode

I.3. Zentrale zuständige Behörde

I.4. Zuständige örtliche Behörde

I.7. Ursprungsland ISO-Ländercode
 

I.9. Bestimmungsland ISO-Ländercode
 

I.8. Ursprungsregion Code I.10. Region des Bestimmungsorts

I.11. Versandort

Name
Adresse
Zulassungsnummer
Land ISO-

Ländercode

I.12. Bestimmungsort

Name
Adresse
Zulassungsnummer
Land ISO-

Ländercode

I.13. Ladeort

Name
Adresse
Zulassungsnummer
Land ISO-

Ländercode

I.14. Datum und Uhrzeit des Abtransports

I.15. Transportmittel
Typ Dokument Identifikation

I.16 Entry Point

I.18. Beförderungsbedingungen
Umgebungstemp
eratur ☐ Gekühlt ☐ Controlled 

temperature ☐ Gefroren ☐
I.17. Begleitdokumente
Bezugsnummer des 
Begleitdokuments
Ausstellungsdatum
Land
Ausstellungsort

I.19. Containernummer/Plombennummer

I.20. Waren zertifiziert für/als

Breeding ☐ Vermittlung ☐ Künstliche Vermehrung ☐ Mast ☐
Futtermittel ☐ Technische Verwendung ☐ Sonstiges ☐ Menschlicher Verzehr ☐
Pharmazeutische Verwendung ☐ Schlachtung ☐ Production of petfood ☐ Breeding and production ☐
Production ☐

I.21. Für die Durchfuhr durch ein Drittland ☐
Country ISO-

Ländercode
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. Für die Durchfuhr durch Mitgliedstaaten ☐
Country ISO-

Ländercode

I.23. Gesamtanzahl an Packungen I.24. Gesamtmenge I.25. Nettogesamtgewicht I.25. Bruttogesamtgewicht

I.28. Angaben zur versendeten Sendung

1. 35 EIWEISSSTOFFE; MODIFIZIERTE STÄRKE; KLEBSTOFFE; ENZYME

3503 Gelatine (auch in quadratischen oder rechteckigen Blättern, auch an der Oberfläche bearbeitet oder gefärbt) und ihre Derivate; Hausenblase; 
andere Leime tierischen Ursprungs, ausgenommen Caseinleime der Position 3501

Menge Nettogewicht Packungsanzahl#1. Erzeugnis

Art Identifikationsnummer Identifikationssystem
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II. Gesundheitsinformationen

Der unterzeichnete amtliche Tierarzt/Die unterzeichnete amtliche Tierärztin bescheinigt in Kenntnis der 
Verordnung (EG) Nr. 1069/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates, insbesondere der Artikel 8 und 10, 
sowie der Verordnung (EU) Nr. 142/2011 der Kommission, insbesondere des Anhangs XIV Kapitel II, dass die 
vorstehend bezeichnete Fotogelatine folgende Bedingungen erfüllt:

II.1. Sie besteht ausschließlich aus Fotogelatine für fotografische Zwecke und ist nicht für sonstige Zwecke 
bestimmt.

II.2. Sie wurde in einem registrierten und von der zuständigen Behörde überwachten Betrieb gemäß 
Artikel 23 der Verordnung (EG) Nr. 1069/2009 hergestellt und gelagert, der keine Gelatine zur 
Verwendung als Lebens- oder Futtermittel oder für sonstige technische Verwendungszwecke herstellt, 
die zur Versendung nach Großbritannien, auf die Kanalinseln oder die Insel Man bestimmt ist.

II.3. Sie wurde aus tierischen Nebenprodukten der Kategorie 3 und/oder Rinderwirbelsäule, die als Material 
der Kategorie 1 eingestuft ist, hergestellt.

II.4. Sie wurde umhüllt, in neue Behälter verpackt und in verplombten lecksicheren Containern gelagert und 
in einem Fahrzeug unter hygienisch einwandfreien Bedingungen transportiert.

II.5. Sie wurde nach einem Verfahren hergestellt, das gewährleistet, dass das Ausgangsmaterial:

(3) entweder ○ [einer Drucksterilisation gemäß der Definition Nr. 19 in Artikel 3 der 
Verordnung (EG) Nr. 1069/2009 (2) unterzogen wurde.]

(3) oder ○ [folgender Behandlung unterzogen wurde:

i) Es wurde mindestens zwei Tage mit Säure behandelt, mit Wasser 
gewaschen und mindestens 20 Tage mit einer alkalischen Lösung 
behandelt; der pH-Wert wurde angepasst und das Material durch 
Filtrierung gereinigt und bei 138-140 °C vier Sekunden lang 
sterilisiert; oder

ii) sie wurde mindestens zwei Tage mit Lauge behandelt, mit Wasser 
gewaschen und mindestens 10-12 Stunden mit einer Säurelösung 
behandelt; der pH-Wert wurde angepasst und das Material durch 
Filtrierung gereinigt und bei 138-140 °C vier Sekunden lang 
sterilisiert;]

II.6. Die Umhüllung und Verpackung tragen die Aufschrift „FOTOGELATINE ZUR AUSSCHLIESSLICHEN 
VERWENDUNG IN DER FOTOINDUSTRIE“.

Erläuterungen

(*) Zu den Ländern, für die Übergangsregelungen für die Einfuhr gelten, gehören: die EU-Mitgliedstaaten, 
Liechtenstein, Norwegen, Island und die Schweiz.

Bezugnahmen auf Rechtsvorschriften der Europäischen Union in dieser Bescheinigung gelten als Bezugnahmen auf 
Rechtsvorschriften der Europäischen Union, die in Großbritannien beibehalten wurden (gemäß der Definition im 
Gesetz von 2018 über den Austritt).

Bezugnahmen auf Großbritannien in dieser Bescheinigung schließen die Kanalinseln und die Insel Man ein.

Teil I:

- Feld I.5: Vorgesehenes Bestimmungsland der Fotogelatine können nur sein: Großbritannien, die 
Kanalinseln oder die Insel Man.

- Feld I.9: Bestimmungsland: gilt nur für Großbritannien, die Kanalinseln oder die Insel Man.

- Felder I.11 
und I.12:

Zulassungsnummer: Registrierungsnummer des Betriebs oder der Anlage, erteilt von der 
zuständigen Behörde.

- Feld I.15: Zulassungsnummer (Eisenbahnwaggons oder Container und LKW), Flugnummer (Flugzeug) 
oder Namen (Schiff) angeben. diese Angaben sind im Fall des Entladens und Umladens zu 
machen.

- Feld I.16: Dieses Feld ist erst nach dem Ende des Übergangszeitraums auszufüllen.

- Feld I.23: Container-/Plomben-Nr.: nur wenn zutreffend.

- Feld I.25: Technische Verwendung: Jede andere Verwendung außer als Tierfutter.

Teil II:

EUROPÄISCHE UNION (GB) Gelatine für Fototechnik aus EU-Ländern 19 142-2011 GBHC143E
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II. Gesundheitsinformationen

(2) Drucksterilisation (Methode 1) ist außerdem in Anhang IV Kapitel III der Verordnung (EU) Nr. 142/2011 
beschrieben:

„Zerkleinerung

1. Haben die zu verarbeitenden tierischen Nebenprodukte eine Partikelgröße von 
über 50 mm, so sind sie mit geeigneten Brechern, die so eingestellt sind, dass die 
Partikelgröße nach der Zerkleinerung höchstens 50 mm beträgt, zu zerkleinern. 
Das Funktionieren der Brecher ist täglich zu kontrollieren und aufzuzeichnen. 
Ergeben die Kontrollen Materialteilchen mit einer Partikelgröße von über 
50 mm, so ist der Zerkleinerungsprozess zu stoppen und der Brecher vor 
Wiederaufnahme des Betriebs zu reparieren.

Zeit, Temperatur und Druck

2. Die tierischen Nebenprodukte mit einer Partikelgröße von höchstens 50 mm 
sind auf eine Kerntemperatur von über 133 °C zu erhitzen und bei einem 
absoluten Druck von mindestens 3 bar mindestens 20 min ununterbrochen auf 
dieser Temperatur zu halten. Der Druck ist durch Evakuierung der gesamten 
Luft im ganzen Sterilisationsraum und ihre Ersetzung durch Dampf (‚gesättigter 
Dampf‘) herzustellen; die Hitzebehandlung kann als einziger Prozess oder als 
sterilisierende Vor- oder Nachbehandlung erfolgen.

3. Die Verarbeitung kann im Chargenbetrieb oder in kontinuierlicher Arbeitsweise 
erfolgen.

(3) Nichtzutreffendes streichen.

- Unterschrift und Stempel müssen sich farblich von der Druckfarbe der Bescheinigung unterscheiden.

- Erläuterung für die für die Sendung in Großbritannien, auf den Kanalinseln oder der Insel Man 
verantwortliche Person: Diese Bescheinigung ist nur für Veterinärzwecke bestimmt und muss die 
Sendung von der Grenzkontrollstelle bis zum Bestimmungsfotobetrieb begleiten.

Certifying Officer
Name (in capital letters)
Datum der Unterzeichnung
Stempel

Qualification and title
Unterschrift

EUROPÄISCHE UNION (GB) Gelatine für Fototechnik aus EU-Ländern 19 142-2011 GBHC143E
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